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ILMOITUS
Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ –

SYYSKUU 2010

Tämä asiakirja sisältää

– LIITTEESSÄ I luettelon neuvoston syyskuussa 2010 hyväksymistä säädöksistä.1 2

– LIITTEESSÄ II lisätietoja näiden säädösten hyväksymisestä. I OSASSA on säädösten 

hyväksymiseen liittyviä tietoja, kuten niiden hyväksymispäivä, asiaa käsitellyt neuvoston 

istunto, hyväksytyn asiakirjan numero, ja tarvittaessa äänestyssäännöt, äänestystulokset, 

äänestysselitykset ja neuvoston pöytäkirjaan merkityt lausumat. II OSASSA on tietoja, jotka 

neuvosto on päättänyt julkaista muista hyväksytyistä säädöksistä.

  
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne.

2 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen 
hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole 
samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 
hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 
molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne.
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Tämä asiakirja on saatavilla myös internetissä osoitteessa http://consilium.europa.eu/, kohdassa 

"Asiakirjat", "Lainsäädännön avoimuus", "Luettelo neuvoston säädöksistä". Luettelossa mainitut 

asiakirjat ovat saatavissa neuvoston julkisesta asiakirjahakemistosta (Neuvoston asiakirjoihin 

tutustuminen: julkinen asiakirjahakemisto).

On syytä huomata, että ainoastaan säädösten lopullista hyväksymistä koskevat pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia (pöytäkirjat ovat saatavilla internetissä osoitteessa http://consilium.europa.eu/ 

kohdassa "Asiakirjat", "Lainsäädännön avoimuus", "Neuvoston pöytäkirjat").

_______________
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LIITE I

NEUVOSTON SYYSKUUSSA 2010

HYVÄKSYMÄT SÄÄDÖKSET

Euroopan unionin neuvoston 3030. istunto (TALOUS- ja RAHOITUSASIAT), Bryssel, 
7. syyskuuta 2010

2010/484/EU: Neuvoston päätös, annettu 7 päivänä syyskuuta 2010, kansallisten keskuspankkien 
ulkopuolisten tilintarkastajien hyväksymisestä tehdyn päätöksen 1999/70/EY muuttamisesta 
Národná banka Slovenskan ulkopuolisten tilintarkastajien osalta
EUVL L 240, 11.9.2010, s. 5–5 

2010/486/EU: Neuvoston päätös, annettu 7 päivänä syyskuuta 2010, joka on osoitettu Kreikalle 
julkisen talouden valvonnan lujittamiseksi ja syventämiseksi ja jolla vaaditaan Kreikkaa 
toteuttamaan alijäämää pienentäviä toimenpiteitä, joita pidetään tarpeellisina liiallisen alijäämän 
tilanteen korjaamiseksi
EUVL L 241, 14.9.2010, s. 12–14 

Euroopan unionin neuvoston 3032. istunto (YLEISET ASIAT), Bryssel, 13. syyskuuta 2010

Esitys Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 3 varainhoitovuodeksi 2010 – Neuvoston kanta
EUVL C 250, 17.9.2010, s. 9–9

Esitys Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 5 varainhoitovuodeksi 2010 – Neuvoston kanta
EUVL C 250, 17.9.2010, s. 10–10 

Esitys Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 6 varainhoitovuodeksi 2010 – Neuvoston kanta
EUVL C 250, 17.9.2010, s. 8–8

Esitys Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 7 varainhoitovuodeksi 2010 – Neuvoston kanta
EUVL C 250, 17.9.2010, s. 11–11 

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen antamiseksi rakennustuotteiden kaupan pitämistä koskevien ehtojen 
yhdenmukaistamisesta ja neuvoston direktiivin 89/106/ETY kumoamisesta (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)
10753/3/10 REV 3

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin antamiseksi potilaiden oikeuksien soveltamisesta rajatylittävässä terveydenhoidossa
11038/2/10 REV 2

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 911/2010, annettu 22 päivänä syyskuuta 2010, 
Euroopan maanhavainnointiohjelmasta (GMES) ja sen ensivaiheen toiminnasta (2011–2013) 
(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL L 276, 20.10.2010, s. 1–10 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 912/2010, annettu 22 päivänä syyskuuta 2010, 
Euroopan GNSS-viraston perustamisesta, eurooppalaisten satelliittinavigointiohjelmien 
hallintorakenteista annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1321/2004 kumoamisesta ja Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 683/2008 muuttamisesta
EUVL L 276, 20.10.2010, s. 11–21

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 913/2010, annettu 22 päivänä syyskuuta 2010, 
kilpailukykyisen tavaraliikenteen eurooppalaisesta rautatieverkosta (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)
EUVL L 276, 20.10.2010, s. 22–32 

2010/594/EU: Eurooppa-neuvoston päätös, annettu 16 päivänä syyskuuta 2010, neuvoston 
kokoonpanoja koskevan luettelon muuttamisesta
EUVL L 263, 6.10.2010, s. 12–12 

Neuvoston päätös 2010/585/YUTP, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, IAEA:n toimien 
tukemisesta ydinturvallisuuden ja todentamisen alalla sekä joukkotuhoaseiden leviämisen vastaisen 
EU:n strategian täytäntöönpanossa
EUVL L 259, 1.10.2010, s. 10–18 

Neuvoston päätelmät Bulgariaa ja Romaniaa koskevasta yhteistyö- ja tarkastusmekanismista 
13105/10

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 806/2010, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, asetusten 
(EY) N:o 1292/2007 ja (EY) N:o 367/2006 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse yhden 
israelilaisen Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon (PET-kalvo) viejän 
vapauttamisesta mainittujen asetusten nojalla määrätyistä toimenpiteistä ja kyseisen viejän tuonnin 
kirjaamisen päättämisestä
EUVL L 242, 15.9.2010, s. 6–8

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 805/2010, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, 
polkumyyntitoimenpiteiden ottamisesta uudelleen käyttöön Kiinan kansantasavallasta peräisin 
olevien Foshan Shunde Yongjian Housewares and Hardware Co. Ltd., Foshan -yrityksen 
valmistamien silityslautojen tuonnissa
EUVL L 242, 15.9.2010, s. 1–5

Neuvoston päätös Euroopan unionin kannasta Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisellä 
audiovisuaalialaa koskevalla, ehdoista Sveitsin valaliiton osallistumiselle yhteisön Media 2007 
-ohjelmaan määräävällä sopimuksella perustetun EU:n ja Sveitsin sekakomitean päätökseen 
sopimuksen liitteessä I olevan 1 artiklan päivittämisestä
8341/10

2010/559/EU: Neuvoston päätös, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, ajoneuvorekisteritietoja 
koskevan automaattisen tietojenvaihdon aloittamisesta Suomen kanssa
EUVL L 245, 17.9.2010, s. 34–34 
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2010/631/EU: Neuvoston päätös, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, Välimeren rannikkoalueiden 
yhdennettyä käyttöä ja hoitoa koskevan pöytäkirjan (Välimeren merellisen ympäristön ja 
rannikkoalueiden suojelemista koskeva yleissopimus) allekirjoittamisesta Euroopan unionin 
puolesta
EUVL L 279, 23.10.2010, s. 1–2

Neuvoston päätelmät syöväntorjunnasta
12667/10

Neuvoston päätelmät: A/H1N1-pandemiasta saadut kokemukset
12665/10 + COR 1 (de) + REV 1 (hu)

21. syyskuuta 2010 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston päätös 2010/565/YUTP, annettu 21 päivänä syyskuuta 2010, Kongon demokraattisen 
tasavallan turvallisuusalan uudistusta koskevasta Euroopan unionin neuvonta- ja 
avustusoperaatiosta (EUSEC RD Congo)
EUVL L 248, 22.9.2010, s. 59–63 

23. syyskuuta 2010 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston päätös 2010/576/YUTP, annettu 23 päivänä syyskuuta 2010, Kongon demokraattisen 
tasavallan turvallisuusalan uudistusta koskevasta Euroopan unionin poliisioperaatiosta ja sen 
oikeuslaitosta koskevasta osasta (EUPOL RD Congo)
EUVL L 254, 29.9.2010, s. 33–39 

Euroopan unionin neuvoston 3033. istunto (MAATALOUS ja KALASTUS), Bryssel, 
27. syyskuuta 2010

Neuvoston päätelmät seitivarojen säilyttämisestä ja hallinnoinnista keskisellä Beringinmerellä 
tehdyn yleissopimuksen 15. vuosikokouksessa omaksuttavan Euroopan unionin kannan 
vahvistamisesta (videokonferenssi, 20.9.–1.10.2010)
13662/10

Neuvoston päätös hyväksynnän antamisesta sille, että Euroopan komissio tekee Amerikan 
yhdysvaltojen energiaministeriön ja Euroopan atomienergiayhteisön, jota edustaa Euroopan 
komissio, välisen ydinmateriaalivalvonnan ja ydinturvallisuuden tutkimusta ja kehittämistä 
koskevan sopimuksen
10872/10 + REV 1 (de)

Neuvoston päätös metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, metsähallintoa ja puutuotteiden 
kauppaa Euroopan unioniin koskevan Euroopan unionin ja Kamerunin tasavallan vapaaehtoisen 
kumppanuussopimuksen (FLEGT) allekirjoittamisesta
12795/10
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Metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, metsähallintoa ja puutuotteiden kauppaa Euroopan 
unioniin koskeva Euroopan unionin ja Kamerunin tasavallan vapaaehtoinen kumppanuussopimus 
(FLEGT)
13187/10 + COR 1 (cs)

2010/580/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Alankomaiden kuningaskunnalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä 
annetun direktiivin 2006/112/EY 193 artiklasta poikkeavaa toimenpidettä
EUVL L 256, 30.9.2010, s. 22–23 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 857/2010, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, 
lopullisen tasoitustullin käyttöönotosta ja väliaikaisen tullin lopullisesta kantamisesta tietyn Iranista, 
Pakistanista ja Yhdistyneistä arabiemiirikunnista peräisin olevan polyeteenitereftalaatin tuonnissa
EUVL L 254, 29.9.2010, s. 10–28 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 855/2010, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, 
lopullisen polkumyyntitullin käyttöön ottamisesta muun muassa Kiinan kansantasavallasta peräisin 
olevan trikloori-isosyanuurihapon tuonnissa annetun asetuksen (EY) N:o 1631/2005 muuttamisesta
EUVL L 254, 29.9.2010, s. 1–4 

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 856/2010, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, 
lopullisen polkumyyntitullin käyttöönotosta Venäjältä peräisin olevan ammoniumnitraatin tuonnissa 
annettua asetusta (EY) N:o 661/2008 koskevan osittaisen välivaiheen tarkastelun päättämisestä
EUVL L 254, 29.9.2010, s. 5–9

2010/669/EU: Neuvoston päätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, CARIFORUM-valtioiden 
sekä Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden talouskumppanuussopimuksella perustetussa 
CARIFORUM–EU-yhteisneuvostossa omaksuttavasta Euroopan unionin kannasta sopimuksen 
liitteen IV muuttamiseen siten, että sisällytetään Bahaman liittovaltion sitoumukset liitteeseen
EUVL L 295, 12.11.2010, s. 51–90 

2010/588/EU: Neuvoston päätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, Nigerin tasavallan kanssa 
käytävien AKT–EU-kumppanuussopimuksen 96 artiklan mukaisten neuvottelujen päättämisestä
EUVL L 260, 2.10.2010, s. 6–9 

Neuvoston päätelmät tarkistetusta ehdotuksesta käytännesäännöstöksi ulkoavaruuteen liittyvää 
toimintaa varten
14455/10

Neuvoston päätös 2010/585/YUTP, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, IAEA:n toimien 
tukemisesta ydinturvallisuuden ja todentamisen alalla sekä joukkotuhoaseiden leviämisen vastaisen 
EU:n strategian täytäntöönpanossa
EUVL L 259, 1.10.2010, s. 10–18
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2010/581/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Puolan tasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 26 artiklan 1 kohdan a alakohdasta ja 168 artiklasta poikkeavaa erityistoimenpidettä
EUVL L 256, 30.9.2010, s. 24–25

2010/579/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Saksan liittotasavallalle ja Luxemburgin suurherttuakunnalle soveltaa yhteisestä 
arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 2006/112/EY 5 artiklasta poikkeavaa toimenpidettä
EUVL L 256, 30.9.2010, s. 20–21 

2010/582/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Ranskan tasavallalle ja Italian tasavallalle soveltaa yhteisestä 
arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 2006/112/EY 5 artiklasta poikkeavaa 
erityistoimenpidettä
EUVL L 256, 30.9.2010, s. 26–26

2010/583/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Romanialle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 193 artiklasta poikkeavaa erityistoimenpidettä
EUVL L 256, 30.9.2010, s. 27–28 

2010/584/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Latvian tasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 287 artiklasta poikkeavaa toimenpidettä
EUVL L 256, 30.9.2010, s. 29–29 

2010/589/EU: Neuvoston päätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, Fidžin tasavallan kanssa 
AKT–EU-kumppanuussopimuksen 96 artiklan ja kehitysyhteistyön rahoitusvälineen 37 artiklan 
nojalla käytyjen neuvottelujen päättämisestä tehdyn päätöksen 2007/641/EY muuttamisesta ja 
soveltamisjakson jatkamisesta
EUVL L 260, 2.10.2010, s. 10–15 

Neuvoston päätös 2010/573/YUTP, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, Moldovan tasavallan 
Transnistrian alueen johtoon kohdistettavien rajoittavien toimenpiteiden jatkamisesta
EUVL L 253, 28.9.2010, s. 54–57 

Neuvoston päätelmät maitoalan korkean tason asiantuntijaryhmän selvityksestä ja suosituksista 
13570/10

______________
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LIITE II
(I OSA)

TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
SYYSKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Euroopan unionin neuvoston 3032. istunto (YLEISET ASIAT), Bryssel, 
13. syyskuuta 2010

Esitys Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 3 varainhoitovuodeksi 2010 
– Neuvoston kanta

LTAE nro 3/2010
8434/10

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 

Ehdotus lausumaksi lisätalousarvioesityksestä nro 3/2010 
Neuvosto kehottaa komissiota esittämään mahdollisimman pian uusia otsakkeeseen 4 kuuluvien määrärahojen uudelleenkohdentamisia banaanialan 
liitännäistoimenpiteiden jäljellä olevan 18,3 miljoonan euron osuuden rahoittamiseksi.

Esitys Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 5 varainhoitovuodeksi 2010 
– Neuvoston kanta

LTAE nro 5/2010
11208/10

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Esitys Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 6 varainhoitovuodeksi 2010 
– Neuvoston kanta

LTAE nro 6/2010
11251/10

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta
paitsi:
AT ja RO pidättyivät 
äänestämästä

Ehdotus lausumaksi lisätalousarvioesityksestä nro 6/2010 
EUH:n perustamisessa olisi noudatettava kustannustehokkuuden periaatetta ja pyrittävä välttämään budjettivaikutuksia. Tätä varten on käytettävä 
siirtymäjärjestelyjä ja kehitettävä valmiuksia vähitellen. Tehtävien, toimien ja resurssien tarpeetonta päällekkäisyyttä muiden rakenteiden kanssa tulisi 
välttää. Olisi hyödynnettävä kaikkia mahdollisuuksia toiminnan järkiperäistämiseen. Jotta varmistetaan jäsenvaltioista lähetetyn henkilöstön 
asianmukainen edustus Euroopan ulkosuhdehallinnossa, komissiosta ja neuvoston pääsihteeristöstä tulevien nykyisten toimien lisäksi toimia voidaan 
antaa käyttöön muuttamalla komission ja neuvoston pääsihteeristön väliaikaisia toimia sekä eläkkeelle siirtymisen johdosta ja muilla keinoin 
vapautuneita toimia täyttämällä. Lisäksi tarvitaan jäsenvaltioiden väliaikaisia toimihenkilöitä varten rajoitettu määrä toimia, jotka on rahoitettava 
nykyisten rahoitusnäkymien rajoissa.
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TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
SYYSKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Neuvosto pyytää komissiota ja unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa esittämään vastaisissa talousarviomenettelyissä 
talousarvioehdotuksia, jotka ovat tämän tavoitteen mukaisia.

Esitys Euroopan unionin lisätalousarvioksi nro 7 varainhoitovuodeksi 2010 
– Neuvoston kanta

LTAE nro 7/2010
12119/10

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen antamiseksi rakennustuotteiden kaupan 
pitämistä koskevien ehtojen yhdenmukaistamisesta ja neuvoston direktiivin 
89/106/ETY kumoamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

10753/3/10 REV 3
+ REV3 ADD1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta 
paitsi:
BG ja PL äänestivät 
vastaan

Euroopan komission lausuma sääntelyn parantamisesta
Komissio kannattaa kompromissin hengessä neuvoston ensimmäisen käsittelyn kantaa ehdotukseen Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi 
rakennustuotteiden kaupan pitämisen yhdenmukaistetuista ehdoista.
Komissio muistuttaa kuitenkin, että tämä ehdotus on osa sen yksinkertaistamisstrategiaa, ja toteaa siksi pahoitellen, että neuvoston hyväksymä 
lopullinen teksti, erityisesti artiklojen 3, 4, 5, 6 ja 7 osalta, saattaa aiheuttaa tarpeetonta hallinnollista ja testaukseen liittyvää rasitusta yrityksille, kuten 
alkuperäiseen ehdotukseen liitetyssä vaikutusten arvioinnissa todetaan. Tämän vuoksi teksti ei noudata sääntelyn parantamista koskevia periaatteita 
eikä yleistä tavoitetta vähentää EU:n lainsäädännöstä johtuvaa hallinnollista rasitusta, jotka kevään Eurooppa-neuvosto vahvisti maaliskuussa 2007.
Komissio aikoo seurata erityisesti tätä asetuksen näkökohtaa ja sisällyttää päätelmänsä kertomukseen, jonka se esittää Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle viiden vuoden kuluttua asetuksen voimaantulosta. 

Euroopan komission lausuma markkinavalvonnasta
Komissio katsoo, että jäsenvaltioiden viranomaiset voivat johdanto-osan 37 kappale huomioon ottaen ja 6 artiklan 3 kohdan sekä 8 artiklan 4 kohdan 
hengen mukaisesti tarvittaessa toteuttaa asianmukaisia toimenpiteitä niiden markkinoille saatetun tai niiden markkinoilla saatavilla olevan tuotteen 
osalta, jos suoritustasoilmoitus ei sisällä sellaisiin perusominaisuuksiin liittyvää suoritustasoa, joiden osalta on olemassa tuotetta ja sen ilmoitettua 
käyttötarkoitusta koskevia vaatimuksia, tai jos ilmoitetut suoritustasot eivät vastaa kyseisiä vaatimuksia kyseisessä jäsenvaltiossa tai osassa sen 
aluetta. 
Toimenpiteiden on oltava oikeassa suhteessa riskeihin eivätkä ne saisi johtaa sisämarkkinoiden pirstaloitumiseen.
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TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
SYYSKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Ranskan, Saksan, Itävallan ja Portugalin yhteinen lausuma
Ranska, Saksa, Itävalta ja Portugali yhtyvät tähän neuvoston ensimmäisen käsittelyn kantaan, johon päästiin sen jälkeen, kun asiaa oli käsitelty 
neuvostossa kaksi vuotta. 
Ne kuitenkin korostavat, että delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten tämänhetkisiä luetteloita, ja erityisesti 60 artiklan a, b, f, g ja h 
alakohdassa tarkoitettuja delegoituja säädöksiä, olisi tarkasteltava uudelleen toisessa käsittelyssä yhdessä Euroopan parlamentin kanssa. 

Ruotsin ja Itävallan yhteinen lausuma vaarallisista aineista
Johdanto-osan 24 kappaleen mukaisesti on tärkeää tiedottaa käyttäjille aiempaa paremmin rakennustuotteiden mahdollisesti sisältämistä vaarallisista 
aineista. Tämä on erityisen tärkeää siksi, että useimpia rakennustuotteita pidetään asetusta 1907/2006 (REACH) sovellettaessa "esineinä", ja sen 
vuoksi niistä vaaditaan kyseisen asetuksen nojalla erittäin vähän tietoja.
Sen tähden kestävän rakentamisen mahdollisuuksien parantamiseksi ja vihreiden tuotteiden kehittämisen helpottamiseksi sekä unionin 
rakennustuotteiden kierrätystavoitteen saavuttamiseksi suoritustasoilmoituksen olisi sisällettävä tiedot tuotteiden sisältämistä vaarallisista aineista. 

Puolan valtuuskunnan lausuma 
Puola ei kannata neuvoston ensimmäisen käsittelyn kantaa ehdotukseen Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi rakennustuotteiden kaupan 
pitämisen yhdenmukaistetuista ehdoista.
Puola on alusta saakka johdonmukaisesti vastustanut ehdotuksen 4 artiklan 1 kohdan sanamuotoa. 
Puolan kanta perustuu siihen, että vaikka 'yhdenmukaistetun standardin piiriin kuuluvaa tuotetta' ei ole määritelty, 4 artiklan 1 kohta johtaa de facto
siihen, että on pakollista käyttää yhdenmukaistettua eurooppalaista standardia. Tämä on ristiriidassa mm. direktiivin 98/34/EY kanssa. Lisäksi 
valmistajan suoritustasoilmoituksen vapaaehtoinen laatiminen koskee 4 a artiklan mukaan ainoastaan pientä erityisten rakennustuotteiden ryhmää. 
Puola on koko työryhmäkäsittelyn ajan kannattanut suoritustasoilmoituksen vapaaehtoista laatimista, ja se esitti äskettäin 4 artiklan 1 a kohtaa 
koskevan kompromissiehdotuksen, jonka mukaan ilmoituksen laatiminen olisi pakollista ainoastaan tapauksissa, joissa jäsenvaltion kansalliset 
säännökset sitä edellyttävät. Valitettavasti puheenjohtajavaltio hylkäsi tämän ehdotuksen.
Puola korostaa, että puheenjohtajavaltion ehdottama 4 artiklan 1 kohta saattaa vaikuttaa rakennustuotteiden markkinoiden segmentoitumisprosessiin 
Euroopan unionissa ja nostaa rakennustuotteiden hintoja Euroopan markkinoilla. 
Samalla Puola ilmoittaa arvostavansa puheenjohtajavaltion merkittäviä ponnisteluja tämän ehdotuksen parissa. 
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Suomen valtuuskunnan lausuma
Rakennustuotteisiin liittyvää asetusta koskevissa neuvotteluissa Suomi on ollut huolissaan sen vaikutuksista mikroyrityksiin sekä niihin kohdistuvasta 
tarpeettomasta taloudellisesta ja hallinnollisesta rasituksesta. Pakollinen CE-merkintä tuottaa ongelmia olosuhteissa, joissa siellä, missä tuote saatetaan 
markkinoille, ei ole olemassa rakennuskohteen perusvaatimuksia koskevia kansallisia parametreja eikä siten kaupan esteitä. Tällainen tilanne aiheuttaa 
todennäköisesti tarpeettomia hallinnollisia kustannuksia ja erityisesti kuluja mikroyrityksille. Näiden syiden vuoksi Suomi katsoo, ettei neuvoston 
kanta ole täysin sääntelyn parantamista koskevien periaatteiden mukainen. Neuvoston kannassa olisi voitu paremmin ottaa huomioon "pienet ensin" 
-ohje.

Neuvoston ensimmäisessä käsittelyssä vahvistama kanta Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin antamiseksi potilaiden oikeuksien 
soveltamisesta rajatylittävässä terveydenhoidossa

11038/2/10 REV 2
+ REV 2 ADD 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta paitsi:
PL, SK ja PT äänestivät 
vastaan
RO pidättyi äänestämästä

Euroopan komission lausuma
Komissio ei kompromissihengessä vastusta määräenemmistöpäätöstä neuvoston kannan hyväksymiseksi ensimmäisessä käsittelyssä, vaikka kanta 
olisi voinut olla hiukan selkeämpi. 
Erityisesti komissio katsoo, että ennakkolupaa koskevien menettelyjen soveltamisala tulisi määritellä ja perustella asianmukaisesti.
Komission mielestä on tarpeen varmistaa, että toiseen jäsenvaltioon hoitoon hakeutuvat potilaat voivat käyttää oikeuksiaan, jotka Euroopan unionin 
tuomioistuin on vahvistanut vakiintuneen oikeuskäytäntönsä mukaisesti, ilman että heille asetuksen (EY) N:o 883/2004 mukaisesti taatut oikeudet
vaarantuvat. Komissio on ehdottanut toimenpiteitä, joilla potilaille taattaisiin oikeusvarmuus heidän käyttäessään näitä oikeuksia ja joissa otettaisiin 
samalla huomioon jäsenvaltioiden toimivalta terveydenhoidon järjestämisessä ja tarjoamisessa.
Komissio muistuttaa, että edellytykset terveysalan ammatteihin pääsemiseksi ja niiden harjoittamiseksi on yhdenmukaistettu 
ammattipätevyysdirektiivillä.
Sähköisten terveyspalvelujen osalta komissio katsoo, että unionin tasolla on pyrittävä luomaan edellytykset hoidon jatkuvuuden ja 
potilasturvallisuuden varmistamiseksi mahdollistamalla lääketieteellisen tiedon käyttö yli rajojen varmistaen samalla mahdollisimman korkea 
henkilötietojen turvallisuus ja suoja.
Koska Euroopan parlamentin kanta ennakkolupaan ja sähköisiin terveyspalveluihin on potilaiden kannalta suotuisampi sekä lähempänä komission 
ehdotusta ja nykyistä oikeuskäytäntöä koskevia tulkintoja, komissio varaa itselleen oikeuden kannattaa näitä asioita koskevia Euroopan parlamentin 
tarkistuksia toisessa käsittelyssä ja aikoo edelleen tehdä tiivistä yhteistyötä kummankin toimielimen kanssa tekstin parantamiseksi.
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Puolan, Portugalin ja Slovakian yhteinen lausuma
Puola, Portugali ja Slovakia pahoittelevat, että direktiivi potilaiden oikeuksien soveltamisesta rajatylittävässä terveydenhuollossa ei anna riittäviä 
takeita rajatylittävään hoitoon hakeutuvien potilaiden hoidon korkeasta laadusta ja potilaiden turvallisuudesta eikä ota kokonaisuudessaan huomioon 
jäsenvaltioiden vastuuta ja toimivaltaa kansallisten terveysjärjestelmien organisoimisessa ja suunnittelussa.

Itävallan valtuuskunnan lausuma
Itävalta on erittäin tyytyväinen, että kysymys siitä, miten terveyspalvelujen tarjoajat määrittelevät hinnat, on sisällytetty direktiivin 4 artiklan 4 
kohtaan.
Paremman oikeusvarmuuden kannalta Itävalta kuitenkin katsoo, että kysymystä olisi edelleen selvennettävä direktiivin johdanto-osassa tai mieluiten 
artiklaosassa.
Direktiivin 4 artiklan 3 kohdan ensimmäisen virkkeen ja 4 kohdan osalta Itävalta katsoo, että terveydenhuollon tarjoaja voi laitoshoidon ja 
sairaalahoidon osalta laskuttaa tutkimus- ja hoitokustannukset, jotka hoitojäsenvaltion terveydenhoitojärjestelmä maksaa vastaavasta hoidosta 
kotimaisten potilaiden tapauksessa ja että terveydenhuollon tarjoaja voi edellyttää toisesta jäsenvaltiosta tulevalta potilaalta maksua kustannuksista 
etukäteen.
Ollakseen hidastamatta asian käsittelyä Itävalta on toistaiseksi peruuttanut kyseistä selvennystä koskevan pyynnön, mutta pidättää itsellään oikeuden 
palata siihen myöhemmissä keskusteluissa.

Italian valtuuskunnan lausuma
Italia katsoo, että kompromissiehdotus ei takaa riittävää laadun ja turvallisuuden tasoa valtuutusten osalta, mutta ilmoittaa kannattavansa direktiivin 
tekstiä seuraavilla ehdoilla:
• että komissio käynnistää välittömästi toimet 8 artiklan 5 kohdan e alakohdassa tarkoitettujen vaatimusten ja suuntaviivojen määrittelemiseksi,
• että Euroopan parlamentin kanssa toteutettavassa yhteispäätösmenettelyssä omaksutaan kanta, jonka mukaisesti potilaiden vapaa liikkuvuus 

pyritään yhdenmukaistamaan mahdollisimman korkealaatuisesti.



16822/10 13
LIITE II (I OSA) DG F IIB FI

TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
SYYSKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 911/2010, annettu 22 
päivänä syyskuuta 2010, Euroopan maanhavainnointiohjelmasta (GMES) ja 
sen ensivaiheen toiminnasta (2011–2013) (ETA:n kannalta merkityksellinen 
teksti)

PE-CONS 22/10 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan komission ja neuvoston yhteinen lausuma 
Komissio valmistelee GMES:n käyttövaiheen ja ehdottaa ajallaan GMES:n ohjelmasuunnittelu-, rahoitus- ja hallintokehystä koskevia järjestelyjä niin 
koko GMES:n osalta kuin Euroopan maanhavainnointiohjelmaa (GMES) ja sen ensivaiheen toimintaa (2011–2013) koskevan asetuksen (jäljempänä 
'asetus') 2 artiklassa tarkoitettujen yksittäisten komponenttien osalta EU:n seuraavan monivuotisen rahoituskehyksen määrittelyn yhteydessä.
Neuvosto ja komissio toteavat, että tuossa yhteydessä GMES-ohjelman hallinto olisi nähtävä kokonaisuutena ja sen tulisi sisältää kaikki tarvittavat 
rakenteet ja menettelyt, mukaan lukien tukevien elinten ja foorumien väliset suhteet ja niiden kunkin vastuut; järjestelyt, joiden avulla palvelutarpeet 
kootaan, määritellään ja priorisoidaan; palvelujen ja infrastruktuurin seuranta- ja toteuttamismenettelyt; data- ja informaatiokonsepti; 
turvallisuuspolitiikka; omistajuus sekä maanhavainnointiin ja in situ -tietoihin liittyvät suunnittelu-, valinta- ja hankintamenettelyt. 
Komissio palauttaa mieleen asiaa koskevat ehdotuksensa, jotka se on esittänyt vuosina 2008 ja 2009 annetuissa GMES-tiedonannoissaan "Ympäristön 
ja turvallisuuden maailmanlaajuinen seuranta (GMES): tavoitteena turvallisempi planeetta"1 ja "Ympäristön ja turvallisuuden maailmanlaajuinen 
seuranta (GMES): avaruuskomponentin haasteet ja uudet vaiheet"2.
Neuvosto panee merkille, että komissio aikoo pohtia yleisen hallintorakenteen saattamista valmiiksi, ja esittää vuonna 2011 uuden säädösehdotuksen 
ensivaiheen jälkeisestä GMES-ohjelmasta.

  
1 KOM(2008) 748, 12.11.2008.
2 KOM(2009) 589, 28.10.2009.
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 912/2010, annettu 22 
päivänä syyskuuta 2010, Euroopan GNSS-viraston perustamisesta, 
eurooppalaisten satelliittinavigointiohjelmien hallintorakenteista annetun 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1321/2004 kumoamisesta ja Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 683/2008 muuttamisesta

PE-CONS 24/1/10
REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Neuvoston, neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien ja Euroopan komission lausuma paneelin ja salatun aineiston 
jakelusta vastaavan viranomaisen perustamisesta turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntälautakunnan toimesta
Jotta turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntälautakunta voisi hoitaa tehtävänsä nopeasti ja tehokkaasti sekä varmistaa jatkuvuuden, jäsenvaltioiden 
edustajat ja komission edustaja eurooppalaisten GNSS-järjestelmien turvallisuusjärjestelyjen hyväksyntälautakunnassa toimivat siten, että lautakunnan 
ensimmäisessä kokouksessa hyväksytään tarvittavat toimenpiteet seuraavasti: 

1. Asetuksen 11 artiklan 11 kohdassa tarkoitettu paneeli: 
– perustetaan ja sen työjärjestys hyväksytään; 
– muodostuu yhdestä edustajasta kustakin jäsenvaltiosta ja yhdestä edustajasta komissiosta sekä korkean edustajan edustajasta ja ESAn 

edustajasta, jotka valitaan turvallisuusjärjestelyjen hyväksynnän tunnustettujen asiantuntijoiden joukosta. Paneelin puheenjohtajana toimii 
viraston henkilöstön jäsen.

– koska paneelin toiminta on osa jo alkaneen hyväksyntätoiminnan jatkuvuuden varmistamista, niistä jäsenvaltioiden edustajista, jotka jo 
toimivat tässä tarkoituksessa virastossa tämän asetuksen voimaantulopäivänä, tulee paneelin jäseniä, elleivät jäsenvaltiot, joita he edustavat, 
toisin päätä.

2. Asetuksen 11 artiklan 11 kohdassa tarkoitettu salatun aineiston jakelusta vastaava viranomainen: 
– perustetaan ja sen työjärjestys hyväksytään; 
– saa tehtäväkseen eurooppalaisen GNSS-salausaineiston hallinnoinnin ja sitä koskevan kirjanpitämisen, sen varmistamisen, että kaiken 

eurooppalaisen GNSS-salausaineiston kirjanpitoa, suojattua käsittelyä, säilyttämistä ja jakelua varten luodaan asianmukaiset menettelyt ja 
kanavat sekä eurooppalaisen GNSS-salausaineiston siirron sitä käyttävälle henkilölle tai yksikölle tai sitä käyttävältä henkilöltä tai yksiköltä 
varmistamisen;

– muodostuu asiaa tuntevista edustajista jäsenvaltioista, ja sen puheenjohtajana toimii viraston henkilöstön jäsen;
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– lentojen salausavainten valvontayksikkö keskittyy salatun aineiston jakelusta vastaavan viranomaisen puitteissa ja sen alaisuudessa operatiivisten 
lentojen salausavainten hallinnointiin ja se saatetaan toimintavalmiiksi kutakin laukaisukampanjaa varten. Lentojen salausavainten valvontayksikköön 
kuuluu viraston henkilöstöä, asiaankuuluvia lentojen salausavainten hallinnointiin ja laukaisuihin välittömästi osallistuvia jäsenvaltioiden edustajia 
sekä tarkkailijoita muista jäsenvaltioista.

Neuvoston lausuma
Neuvosto hyväksyy, että Euroopan parlamentti nimeää viraston hallintoneuvoston edustajan, jolla ei ole äänioikeutta, mutta korostaa, että tämä päätös 
ei muodosta ennakkotapausta. 

Euroopan komission lausuma
Viisi Euroopan GNSS-viraston hallintoneuvoston jäsenistä on komission edustajia.
Komissio toteaa, että ilmeisistä käytännön syistä nämä viisi jäsentä eivät ole yleensä kaikki läsnä viraston hallintoneuvoston kokouksissa. Se aikoo 
näin ollen ottaa käyttöön pysyvän valtakirjajärjestelmän, jonka ansiosta ne sen edustajista, jotka ovat poissa hallintoneuvoston kokouksista, antavat 
läsnä oleville komission edustajille valtuutuksen esittää kannan heidän puolestaan ja heidän nimissään erityisesti äänestyksissä.

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 913/2010, annettu 22 
päivänä syyskuuta 2010, kilpailukykyisen tavaraliikenteen eurooppalaisesta 
rautatieverkosta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS 28/10
+ REV 2 (se)
+ REV 3 (hu)

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta paitsi:
DK äänesti vastaan
PL pidättyi äänestämästä

Komission lausuma
Komissio korostaa, että yksi ainoa yhteyspiste on yhteinen elin, jonka perustaa tai nimeää kunkin käytävän hallintokomitea; yhteyspiste on 
koordinointielin. Se voi olla tekninen elin liikennekäytävän hallinnointirakenteessa tai yksi asianomaisista infrastruktuurin haltijoista.
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Ruotsin lausuma
Ruotsi katsoo, että rautateiden pitkän matkan tavaraliikenteen tehokkuuden parantaminen on olennaisen tärkeää. Näin ollen Ruotsi kannattaa 
neuvoston yhteistä kantaa, joka koskee ehdotusta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi kilpailukykyisen tavaraliikenteen eurooppalaisesta 
rautatieverkosta. 
Tehokkuus ja rautateiden turvallisuuden takaaminen kuitenkin edellyttävät selkeyttä 13 artiklan oikeudelliseen tulkintaan. Ruotsi katsoo artiklan 
tarkoittavan sitä, että koordinoinnista vastaavan keskitetyn palvelupisteen valtuudet kapasiteetin myöntämiseen koskevat oikeutta tehdä 
rautatieyrityksen tai hyväksyttävän hakijan kanssa sopimus reitin käyttöoikeudesta ainoastaan silloin, kun reitin suunnitellut infrastruktuurin haltija on 
antanut keskitetylle palvelupisteelle siihen valtuutuksen.

Puolan valtuuskunnan lausuma
Puola arvostaa Espanjan puheenjohtajakaudellaan keväällä 2010 toteuttamia ponnisteluja, joiden tarkoituksena oli kompromissin löytäminen 
Euroopan parlamentin kanssa, jotta ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi kilpailukykyisen tavaraliikenteen eurooppalaisesta 
rautatieverkosta päästäisiin sopimukseen toisen käsittelyn yhteydessä.
Puola kannattaa asetuksen yleistä tavoitetta, eli rautateiden tavaraliikenteen kilpailukyvyn ja tehokkuuden paranemista Euroopan unionissa. Puola 
katsoo, että huolimatta ongelmista, joita saattaa ilmetä asetuksen eräitä säännöksiä sovellettaessa, asetuksen hyväksyminen hyödyttää tämän liikenteen 
alan kehitystä. Kompromissiin pääsyn tärkeyden vuoksi Puola pidättyy äänestämästä eikä näin ollen vastusta tätä lainsäädäntöhanketta.

Tanskan valtuuskunnan lausuma
Tanska äänestää periaatesyistä ehdotusta vastaan, sillä ehdotus merkitsee, että uusien tavaraliikennekäytävien rautatiekapasiteetin myöntäminen ei 
enää ole täysivaltainen kansallinen päätös ja että muut kuin valtuutetut rautatieyhtiöt voivat varata rautatiekapasiteettia. Keskitetyn palvelupisteen 
käyttöönotto mahdollistaa sen, että hallinnointielin voi varata kapasiteettia, millä voi olla merkittäviä vaikutuksia verkon kokonaisliikenteeseen.

________________________
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Euroopan unionin neuvoston 3030. istunto (TALOUS- ja RAHOITUSASIAT), Bryssel, 
7. syyskuuta 2010

2010/484/EU: Neuvoston päätös, annettu 7 päivänä syyskuuta 2010, kansallisten keskuspankkien 
ulkopuolisten tilintarkastajien hyväksymisestä tehdyn päätöksen 1999/70/EY muuttamisesta Národná 
banka Slovenskan ulkopuolisten tilintarkastajien osalta
12157/10

2010/486/EU: Neuvoston päätös, annettu 7 päivänä syyskuuta 2010, joka on osoitettu Kreikalle 
julkisen talouden valvonnan lujittamiseksi ja syventämiseksi ja jolla vaaditaan Kreikkaa toteuttamaan 
alijäämää pienentäviä toimenpiteitä, joita pidetään tarpeellisina liiallisen alijäämän tilanteen 
korjaamiseksi
12938/1/10 REV 1

Euroopan unionin neuvoston 3032. istunto (YLEISET ASIAT), Bryssel, 13. syyskuuta 2010

2010/594/EU: Eurooppa-neuvoston päätös, annettu 16 päivänä syyskuuta 2010, neuvoston 
kokoonpanoja koskevan luettelon muuttamisesta
EUCO 19/10 + COR 1 (en)

Neuvoston päätös 2010/585/YUTP, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, IAEA:n toimien tukemisesta 
ydinturvallisuuden ja todentamisen alalla sekä joukkotuhoaseiden leviämisen vastaisen EU:n 
strategian täytäntöönpanossa
8680/10 + COR 1 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 1 COR 2 (fi)
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Neuvoston päätelmät Bulgariaa ja Romaniaa koskevasta yhteistyö- ja tarkastusmekanismista 
13105/10

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 806/2010, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, asetusten 
(EY) N:o 1292/2007 ja (EY) N:o 367/2006 muuttamisesta siltä osin kuin on kyse yhden israelilaisen 
Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon (PET-kalvo) viejän vapauttamisesta mainittujen 
asetusten nojalla määrätyistä toimenpiteistä ja kyseisen viejän tuonnin kirjaamisen päättämisestä
12853/1/10 REV 1

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 805/2010, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, 
polkumyyntitoimenpiteiden ottamisesta uudelleen käyttöön Kiinan kansantasavallasta peräisin 
olevien Foshan Shunde Yongjian Housewares and Hardware Co. Ltd., Foshan -yrityksen 
valmistamien silityslautojen tuonnissa
12837/10

Neuvoston päätös Euroopan unionin kannasta Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisellä 
audiovisuaalialaa koskevalla, ehdoista Sveitsin valaliiton osallistumiselle yhteisön Media 2007 
-ohjelmaan määräävällä sopimuksella perustetun EU:n ja Sveitsin sekakomitean päätökseen 
sopimuksen liitteessä I olevan 1 artiklan päivittämisestä
8341/10

2010/559/EU: Neuvoston päätös, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, ajoneuvorekisteritietoja 
koskevan automaattisen tietojenvaihdon aloittamisesta Suomen kanssa
12127/10 + COR 1 + REV 1 (mt) + REV 1 COR (mt)
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2010/631/EU: Neuvoston päätös, annettu 13 päivänä syyskuuta 2010, Välimeren rannikkoalueiden 
yhdennettyä käyttöä ja hoitoa koskevan pöytäkirjan (Välimeren merellisen ympäristön ja 
rannikkoalueiden suojelemista koskeva yleissopimus) allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta
9132/10 + REV 1 (en)

Neuvoston päätelmät syöväntorjunnasta
12667/10

Neuvoston päätelmät: A/H1N1-pandemiasta saadut kokemukset
12665/10 + COR 1 (de) + REV 1 (hu)

21. syyskuuta 2010 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston päätös 2010/565/YUTP, annettu 21 päivänä syyskuuta 2010, Kongon demokraattisen 
tasavallan turvallisuusalan uudistusta koskevasta Euroopan unionin neuvonta- ja avustusoperaatiosta 
(EUSEC RD Congo)
12855/10

23. syyskuuta 2010 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston päätös 2010/576/YUTP, annettu 23 päivänä syyskuuta 2010, Kongon demokraattisen 
tasavallan turvallisuusalan uudistusta koskevasta Euroopan unionin poliisioperaatiosta ja sen 
oikeuslaitosta koskevasta osasta (EUPOL RD Congo)
12763/1/10 REV 1
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Euroopan unionin neuvoston 3033. istunto (MAATALOUS ja KALASTUS), Bryssel, 
27. syyskuuta 2010

Neuvoston päätelmät seitivarojen säilyttämisestä ja hallinnoinnista keskisellä Beringinmerellä tehdyn 
yleissopimuksen 15. vuosikokouksessa omaksuttavan Euroopan unionin kannan vahvistamisesta 
(videokonferenssi, 20.9.–1.10.2010)
13662/10

Neuvoston päätös hyväksynnän antamisesta sille, että Euroopan komissio tekee Amerikan 
yhdysvaltojen energiaministeriön ja Euroopan atomienergiayhteisön, jota edustaa Euroopan komissio, 
välisen ydinmateriaalivalvonnan ja ydinturvallisuuden tutkimusta ja kehittämistä koskevan 
sopimuksen
10872/10 + REV 1 (de)

Neuvoston päätös metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, metsähallintoa ja puutuotteiden 
kauppaa Euroopan unioniin koskevan Euroopan unionin ja Kamerunin tasavallan vapaaehtoisen 
kumppanuussopimuksen (FLEGT) allekirjoittamisesta
12795/10

Metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, metsähallintoa ja puutuotteiden kauppaa Euroopan 
unioniin koskeva Euroopan unionin ja Kamerunin tasavallan vapaaehtoinen kumppanuussopimus 
(FLEGT)
13187/10 + COR 1 (cs)
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2010/580/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Alankomaiden kuningaskunnalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun 
direktiivin 2006/112/EY 193 artiklasta poikkeavaa toimenpidettä
10327/10 + COR 1 (fi)

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 857/2010, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, lopullisen 
tasoitustullin käyttöönotosta ja väliaikaisen tullin lopullisesta kantamisesta tietyn Iranista, 
Pakistanista ja Yhdistyneistä arabiemiirikunnista peräisin olevan polyeteenitereftalaatin tuonnissa
13057/10

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 855/2010, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, lopullisen 
polkumyyntitullin käyttöön ottamisesta muun muassa Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan 
trikloori-isosyanuurihapon tuonnissa annetun asetuksen (EY) N:o 1631/2005 muuttamisesta
12986/2/10 REV 2

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 856/2010, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, lopullisen 
polkumyyntitullin käyttöönotosta Venäjältä peräisin olevan ammoniumnitraatin tuonnissa annettua 
asetusta (EY) N:o 661/2008 koskevan osittaisen välivaiheen tarkastelun päättämisestä
12994/10

2010/669/EU: Neuvoston päätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, CARIFORUM-valtioiden sekä 
Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden talouskumppanuussopimuksella perustetussa 
CARIFORUM–EU-yhteisneuvostossa omaksuttavasta Euroopan unionin kannasta sopimuksen 
liitteen IV muuttamiseen siten, että sisällytetään Bahaman liittovaltion sitoumukset liitteeseen
12433/10
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2010/588/EU: Neuvoston päätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, Nigerin tasavallan kanssa 
käytävien AKT–EU-kumppanuussopimuksen 96 artiklan mukaisten neuvottelujen päättämisestä
13280/10

Neuvoston päätelmät tarkistetusta ehdotuksesta käytännesäännöstöksi ulkoavaruuteen liittyvää 
toimintaa varten
14455/10

Neuvoston päätös 2010/585/YUTP, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, IAEA:n toimien tukemisesta 
ydinturvallisuuden ja todentamisen alalla sekä joukkotuhoaseiden leviämisen vastaisen EU:n 
strategian täytäntöönpanossa
8680/10 + COR 1 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 1 COR 2 (fi)

2010/581/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Puolan tasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 26 artiklan 1 kohdan a alakohdasta ja 168 artiklasta poikkeavaa erityistoimenpidettä
12570/10

2010/579/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Saksan liittotasavallalle ja Luxemburgin suurherttuakunnalle soveltaa yhteisestä 
arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 2006/112/EY 5 artiklasta poikkeavaa toimenpidettä
9293/10 + COR 1 (fi)

2010/582/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Ranskan tasavallalle ja Italian tasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä 
annetun direktiivin 2006/112/EY 5 artiklasta poikkeavaa erityistoimenpidettä
12571/10
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2010/583/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Romanialle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 193 artiklasta poikkeavaa erityistoimenpidettä
12572/10 + COR 1 (lt)

2010/584/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, luvan 
antamisesta Latvian tasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 287 artiklasta poikkeavaa toimenpidettä
12573/10

2010/589/EU: Neuvoston päätös, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, Fidžin tasavallan kanssa AKT–
EU-kumppanuussopimuksen 96 artiklan ja kehitysyhteistyön rahoitusvälineen 37 artiklan nojalla 
käytyjen neuvottelujen päättämisestä tehdyn päätöksen 2007/641/EY muuttamisesta ja 
soveltamisjakson jatkamisesta
13283/10

Neuvoston päätös 2010/573/YUTP, annettu 27 päivänä syyskuuta 2010, Moldovan tasavallan 
Transnistrian alueen johtoon kohdistettavien rajoittavien toimenpiteiden jatkamisesta
13623/10

Neuvoston päätelmät maitoalan korkean tason asiantuntijaryhmän selvityksestä ja suosituksista 
13570/10

_______________


